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Kedves Vásárlónk!

Sütés mint a fritőzben, majdnem teljesen zsiradékmentesen – csak forró levegővel! 
Új forrólevegős sütőjében kímélő és zsírszegény módon készíthet percek alatt finom-
ságokat – emellett még energiatakarékos is, hiszen sütőjét nem kell bekapcsolnia.

Jó étvágyat kívánunk!

Tartalom

Megjegyzések az útmutatóhoz

A termék biztonsági megoldásokkal rendelkezik. Ennek ellenére figyelmesen olvassa el a biztonsági 
előírásokat, és az esetleges sérülések és károk elkerülése érdekében, csak az útmutatóban leírt 
módon használja a terméket.

Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át tudja olvasni. 
Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda az új tulajdonosnak.

Az útmutatóban szereplő jelek:

Ez a jel sérülésveszélyre utal. Ez a jel az elektromos áram használa­
tából adódó sérülésveszélyre utal. 

Figyelmeztető szavak ebben az útmutatóban:

A VESZÉLY szó közvetlenül fenyegető súlyos sérülés- vagy életveszélyre figyelmeztet.

A VIGYÁZAT szó esetleges súlyos sérülés- vagy életveszélyre figyelmeztet.

A FIGYELEM szó esetleges könnyebb sérülésekre figyelmeztet.

A TUDNIVALÓ szó esetleges anyagi károkra figyelmeztet.

A kiegészítő információkat így jelöljük.

2	 Megjegyzések az útmutatóhoz

3	 Biztonsági előírások

6	 Termékrajz (tartozékok)

7	 Az első használat előtt
7	 Kicsomagolás és tisztítás
7	 Első üzembe helyezés (üresen)

8	 Mit jelent a forrólevegős sütés, 
és milyen élelmiszerek alkalmasak?

9	 Elkészítési idő táblázat

9	 Használat

10	 Előmelegítés
10	 Sütési folyamat indítása
10	 Sütési folyamat megszakítása és folytatása
10	 A sütési folyamat közben
11	 A sütés után
11	 Használat után

11	 Tisztítás és tárolás

12	 Hulladékkezelés

12	 Műszaki adatok

13	 Üzemzavar / Hibaelhárítás
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Rendeltetés
• A forrólevegős fritőz élelmiszerek sütésére 

alkalmas. A termék magánháztartásokban 
előforduló mennyiségekhez alkalmas, 
ipari célokra nem használható.

• A készülék nem használható pl. üzleti, ipari 
létesítmények, mezőgazdasági telepek dolgozói 
konyháiban, reggelizős panziókban vagy 
szállodák, motelek és hasonlók vendégei által, 
valamint kereskedelmi célokra.

VESZÉLY gyermekek és készülékek kezelésére 
korlátozott mértékben képes személyek 
esetében
• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek 

kezébe kerüljön. Többek között fulladásveszély 
áll fenn!

• A készüléket 8 évesnél idősebb gyermekek és 
olyan személyek, akiknek fizikai, szellemi vagy 
érzékeléssel kapcsolatos képességei korláto­
zottak, illetve akik nem rendelkeznek kellő 
tapasztalattal és/vagy megfelelő ismeretekkel, 
csak felügyelet mellett vagy csak akkor hasz­
nálhatják, ha annak biztonságos használatáról 
útmutatást kaptak, és az abból eredendő 
lehetséges veszélyeket megértették. 
A tisztítást és karbantartást gyermekek fel­
ügyelet nélkül nem végezhetik. Gyermekek nem 
játszhatnak a készülékkel, és a készüléket és 
a hálózati vezetéket 8 éven aluli gyermekektől 
elzárva kell tartani a készülék bekapcsolásától 
a készülék teljes lehűléséig.

• A készülék felforrósodik, ezért úgy üzemeltesse, 
hogy gyermekek ne érjék el.

• Ügyeljen arra, hogy a hálózati vezeték ne 
lógjon le a munkafelületről, nehogy kisgyer­
mekek leránthassák vele a készüléket.

VESZÉLY elektromos áram következtében
• Soha ne tegye vízbe a készüléket, a hálózati 

vezetéket és a hálózati csatlakozót, mivel 
ebben az esetben áramütés veszélye áll fenn. 

Óvja a készüléket csepegő és spriccelő víztől 
egyaránt.

• A terméket ne érintse meg nedves kézzel, 
és ne üzemeltesse a szabadban vagy magas 
páratartalmú helyiségekben.

• Csak olyan szakszerűen beszerelt, védőérint­
kezővel ellátott csatlakozóaljzathoz csatlakoz­
tassa a készüléket, amelynek a hálózati feszült­
sége megegyezik a készülék műszaki adataival.

• Ha hosszabbítókábelt kell használnia, olyan 
kábelt használjon, amely megfelel a készülék 
műszaki adatainak. Hosszabbítókábel vásárlá­
sakor kérjen tanácsot szakembertől.

• Húzza ki a hálózati csatlakozót a csatlakozó- 
aljzatból, ...  
... ha használat közben üzemzavar lép fel,  
... minden használat után,  
... mielőtt megtisztítja a készüléket. 
Mindig a hálózati csatlakozót húzza, 
ne a hálózati vezetéket.

• A csatlakozóaljzatnak könnyen elérhetőnek kell 
lennie, hogy szükség esetén gyorsan ki tudja 
húzni a hálózati csatlakozót.

• A hálózati vezetéket nem szabad megtörni vagy 
összenyomni. A hálózati vezetéket tartsa távol 
éles szegélyektől, olajtól, a készülék forró 
részeitől vagy más hőforrásoktól.

• Rendszeres időnként ellenőrizze, hogy nem 
látható-e sérülés a készüléken és a hálózati 
vezetéken. Ne használja a készüléket, 
ha a készüléken vagy a hálózati vezetéken 
sérülést észlel, illetve ha a készülék leesett.

• Semmilyen változtatást ne hajtson végre a ter­
méken. A hálózati vezetéket is csak szakember 
cserélheti ki. A készüléken vagy a hálózati veze­
téken szükséges javításokat bízza szakszervizre 
vagy forduljon az ügyfélszolgálathoz. A szak­
szerűtlenül végzett javítások jelentős veszély­
forrássá válhatnak a terméket használó 
személyre nézve.

Biztonsági előírások 
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VIGYÁZAT - égési sérülések
• Használat közben a készülék belsejében 

található hozzáférhető részek használat 
közben nagyon felforrósodnak. 
Ügyeljen arra, hogy használat közben és 
a lehűlés ideje alatt (min. 30 perc) senki ne 
érjen a készülék forró részeihez. 
Tisztítás, szállítás vagy tárolás előtt hagyja 
lehűlni a készüléket.

• Az étel is nagyon felforrósodik. 
A kivétel közben legyen óvatos!

• Sütés közben gőz távozik a szellőzőnyílásokon. 
Tartsa távol a kezét és az arcát - forrázási sérü­
lések veszélye áll fenn! Különösen a készülék 
kinyitásakor ügyeljen a távozó gőzre.

• Ne öntsön vizet a forró sütőkősárba. A felszálló 
gőz miatt forrázási sérülések veszélye áll fenn!

VIGYÁZAT - tűzveszély
• Soha ne üzemeltesse a készüléket felügyelet 

nélkül.

• A készüléket időzítő kapcsolóval vagy elkülöní­
tett távirányítású rendszerrel használni tilos.

• Soha ne takarja le üzemeltetés közben, vagy 
a lehűlés ideje alatt a szellőzőnyílásokat.

• Kerülje a tűz- és odaégés veszélyét: A készülé­
ket szabadon állítsa fel a működéshez, soha ne 
a falhoz vagy sarokba, függöny vagy hasonló 
mellé. Legalább 10 cm távolságot kell tartani 
a falaktól, bútoroktól stb. (oldalt és felül). 
Tartsa távol a készüléktől a gyúlékony 
anyagokat, és ne takarja le a készüléket.

• A használathoz teljesen tekerje le a hálózati 
vezetéket. Ügyeljen arra, hogy a letekert 
hálózati vezeték egyáltalán ne érjen hozzá 
a készülékhez.

• Soha ne üzemeltesse a készüléket behelyezett 
sütőkosár és szűrőbetét nélkül.

• Az ételt mindig a szűrőbetétre tegye, soha ne 
közvetlenül a sütőkosárba. Ellenkező esetben 
a forró levegő nem tud optimálisan keringeni.

• Ne töltse túl a sütőkosarat. Vegye figyelembe 
a MAX jelölést! Az élelmiszer és a fűtőelemek 
között nem lehet közvetlen kapcsolat.

• Soha ne öntsön olajat a sütőkosárba, mert 
meggyulladhat.

• Soha ne süssön a készülékben becsomagolt 
élelmiszereket.

• Ha sötét füst távozna a készülékből, kapcsolja 
ki azonnal, és húzza ki a hálózati csatlakozót 
a csatlakozóaljzatból. Várja meg, amíg már nem 
távozik füst, csak azután húzza ki a sütőkosárt 
a készülékből. Vegye figyelembe: A világos füst 
általában veszélytelen.

TUDNIVALÓ - anyagi károk
• A megsült élelmiszereket csakis hőálló, fa vagy 

műanyag evőeszközzel vegye ki, hogy a kosár 
és a szűrőbetét tapadásmentes bevonatát ne 
karcolja meg.

• Soha ne használjon a sütőkosár és a szűrőbetét 
tisztításához súroló hatású tisztítószert, 
sütőtisztítót vagy érdes felületű eszközöket. 
Megsérülhet a tapadásmentes bevonat.

• A készüléket mindig stabil, vízszintes és hőálló 
felületre állítsa.

• Nem teljesen kizárt, hogy egyes lakkok, 
műanyagok vagy bútorápoló szerek a készülék 
csúszásgátló talpait felpuhítják vagy károsítják. 
Ezért szükség esetén tegyen egy csúszásbiztos 
alátétet a készülék alá.
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BIZTONSÁGI MEGOLDÁSOK
• A készülék belsejében érintőkapcsoló van, 

amely a sütőkosár kivételekor automatikusan 
lekapcsolja a légkeverést, és újra bekapcsolja, 
ha visszateszi a sütőkosarat. Behelyezett 
sütőkosár nélkül a készülék nem működik.

• A készülék túlhevülés elleni védelemmel 
rendelkezik. Ez automatikusan kikapcsolja 
a készüléket, ha a beépített hőfokszabályozó 
nem működne. A készüléket nem lehet újra 
beüzemelni. Húzza ki a hálózati csatlakozót, 
várja meg, amíg lehűl a készülék, és a készülék 
megjavításához forduljon az ügyfélszolgálathoz 
vagy egy szakszervizhez.

• A készülék Cool Touch felülettel rendelkezik, 
ezért üzemelés közben a külseje nem 
forrósodik fel, és érintés esetén nem áll fenn 
égési sérülés veszélye.

„Akrilamid“

Az akrilamid leginkább keményítőtartalmú élel- 
miszerekben képződik erős felhevítés (sütés,  
olajban sütés, pirítás stb.) során. Még nem álla­
pítható meg, hogy az akrilamid milyen formában 
veszélyes az emberi szervezetre. Elővigyázatos­
sági okokból az élelmiszerek túl hosszan való 
sütése nem javasolt, mivel a túlságos barnulás 
fokozhatja a káros hatást. A következő alapelv 
érvényesüljön: „Inkább aranybarna, mint korom­
fekete.” Mivel a kutatások a jelen használati 
útmutató létrehozása idején is folynak, 
kövesse a sajtót ezzel a témával kapcsolatban. 
Az interneten is sok információt talál.

Szimbólumok a készüléken
	� Ez a jel forró felületekre (a készülék 

belsejében) és a felszálló forró gőzre 
(szellőzőnyílások a hátoldalán) 
figyelmeztet.
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Az első használat előtt

Kicsomagolás és tisztítás

 �VESZÉLY gyermekek esetében – 
életveszély fulladás/kisméretű tárgyak 
lenyelése következtében

• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyerme­
kek kezébe kerüljön. Azonnal távolítsa el.

 �VESZÉLY – életveszély áramütés 
következtében

• A készülék tisztítása előtt húzza ki a hálózati 
csatlakozót a csatlakozóaljzatból.

• A termék nem érintkezhet nedvességgel. 
Óvja csepegő és spriccelő víztől egyaránt.

TUDNIVALÓ - anyagi károk

• A termék tisztításához ne használjon maró 
vegyszert, illetve agresszív vagy súroló 
hatású tisztítószert.

1. Távolítsa el az összes csomagolóanyagot.

2. Távolítson el minden címkét és matricát 
a készülékről.
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3. Húzza ki a sütőkosarat a fogantyúnál fogva 
a készülékből az enyhe ellenállás ellenében.

4. Törölje tisztára a házat kívülről és belülről 
egy enyhén nedves kendővel. Végül gondosan 
törölje a készüléket szárazra.

5. Mossa ki alaposan a sütőkosarat és a kivehe­
tő szűrőbetétet meleg vízzel, a kereskedelmi 
forgalomban kapható mosogatószerrel és 
puha szivaccsal. 
A sütőkosár és a szűrőbetét nem tisztítható 
mosogatógépben.

	� Ügyeljen arra, hogy a szűrőbetét alján 
lévő kis levehető szilikonsapkák ne 
vesszenek el!

6. A tisztítást követően alaposan törölje száraz­
ra a részeket, mielőtt összeszereli és üzembe 
helyezi a készüléket az alább leírt módon. 
Egy kevés nedvesség sem maradhat rajtuk.

	� Az első élelmiszerrel való használat 
előtt a megtisztított készüléket 10 percig 
„be kell sütni” az esetleges gyártási 
szennyeződések eltávolításához.

Első üzembe helyezés (üresen)
Ezt a készüléket kizárólag forró levegővel
történő sütésre tervezték, olaj vagy zsír 
használata nélkül.
Ezért ne töltsön olajat vagy zsírt, illetve más 
folyadékot a sütőkosárba!

 VIGYÁZAT - tűzveszély

• Csak akkor csatlakoztassa a hálózati csatla­
kozót a csatlakozóaljzathoz, ha teljesen ös�­
szeállította a készüléket.

• Ne helyezze a készüléket felső szekrényrész 
alá, gyúlékony -tárgy közelébe, közvetlenül fal 
mellé vagy sarokba. Ügyeljen arra, hogy a há­
lózati vezeték ne lógjon le a munkafelületről.

• Tartsa szabadon a készülék szellőztető és 
légtelenítő nyílásait. Ne helyezzen semmit 
a készülékre.

• Soha ne használja a készüléket sütőkosár 
nélkül.



8

	� Az első felfűtéskor enyhe szagképződés 
léphet fel, amely azonban ártalmatlan. 
Szellőztesse ki jól a helyiséget.

	� Ne helyezzen be élelmiszert.

1. Helyezze a készüléket hőálló, csúszásmentes, 
vízszintes és stabil munkafelületre.

2. Helyezze a szűrőbetétet a sütőkosárba. 
A szűrőbetét alján lévő kis szilikonsapkákat 
helyesen kell felszerelni.
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3. Tolja a sütőkosarat a készülékbe ütközésig. 
A sütőkosárnak hallhatóan és érezhetően be 
kell reteszelődnie a házban lévő érintkező­
kapcsoló működtetéséhez. Ellenkező esetben 
a készüléket ki kell kapcsolni. 

4. Tekerje le teljesen a hálózati kábelt, és 
dugja be a hálózati csatlakozót egy könnyen 
hozzáférhető, védőérintkezőkkel ellátott 
aljzatba.

5. Forgassa a ház elején lévő forgatógombot 
jobbra, amíg a kívánt percszámot el nem éri 
a forgatógombon lévő jelöléssel.  
A sütési folyamat automatikusan elindul,  
a gombon egy narancssárga LED világít. 
Amint a beállított sütési idő letelt, 
hangjelzés hallatszik.

6. Húzza ki a kosarat a forrólevegős fritőzből.

7. Válassza le a készüléket a hálózatról.

8. Hagyja a fritőzt lehűlni tisztítás előtt.

9. Csak akkor vegye ki a szűrőbetétet 
a sütőkosárból, ha az már kihűlt.

 VIGYÁZAT - égési sérülések veszélye

• Ügyeljen arra, hogy a lehűlés ideje alatt senki 
ne érjen a készülék forró részeihez.

Mit jelent a forrólevegős sütés, 
és milyen élelmiszerek alkalmasak?

Az élelmiszerek forrólevegős sütése – ahogy már 
a nevében is benne van – csak forró levegővel 
történik, olaj, zsír vagy víz nélkül.

•  Alapvetően minden élelmiszer alkalmas rá, 
amelyet sütőben el lehet készíteni. 

•  Ha készen vett hasábburgonyát kíván kisütni, 
ügyeljen arra, hogy sütőben elkészíthető 
legyen, és ne csak fritőzben.

•  Ne süssön benne magas zsírtartalmú 
élelmiszereket, pl. kolbászt.

•  A nagyobb élelmiszereket vágja kisebb 
darabokra, hogy lerövidítse az elkészítési 
időt, és jobb sütési eredményt ér el.

•  A nagyobb mennyiségű sütnivaló elkészítése 
nem tart sokkal tovább, mint a kisebb 
mennyiségé. Ne töltse túl a sütőkosarat! 
Semmi esetre ne töltse túl a sütőkosarat 
a MAX-jelölés fölé, mivel ellenkező esetben 
nem lesz egyenletes a sütési eredmény. 
Tartsa be a következő táblázatban 
megadottakat.

•  A kisadagolt ételeket a sütés felénél egyszer 
meg kell rázni, hogy egyenletes eredményt 
érjünk el (lásd a táblázatot).
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•  Ha például quiche-t vagy süteményt szeretne 
sütni, vagy finom vagy töltött hozzávalókat 
szeretne készíteni, helyezzen egy kis tűzálló 
sütőedényt vagy sütőformát (pl. szilikonból, 
rozsdamentes acélból, alumíniumból vagy 
terrakottából) a sütőkosárba.

•  A készülék alkalmas ételek felmelegítésére is. 
Állítsa ehhez a sütési időt legfeljebb 
10 percre.

Elkészítési idő táblázat

	� Vegye figyelembe, hogy a táblázat adatai 
irányértékek. A hozzávalók méretétől, 
formájától, fajtától stb. függően az 
elkészítési idő változhat. A sütési 
hőmérséklet 200°C.

Mennyiség min-max (g)

Sült krumpli

300 - 400

Drumsticks
17-22Min

Fish
15-20Min

Steaks
10-15Min

Vegetables
5-10Min

Chips
20-25Min

Barbecue
8-13Min

Shrimp
10-15Min

Egg Tart
20-25Min

Grill hús

100 - 500

 

Drumsticks
17-22Min

Fish
15-20Min

Steaks
10-15Min

Vegetables
5-10Min

Chips
20-25Min

Barbecue
8-13Min

Shrimp
10-15Min

Egg Tart
20-25Min

Garnélarák

100 - 400

Drumsticks
17-22Min

Fish
15-20Min

Steaks
10-15Min

Vegetables
5-10Min

Chips
20-25Min

Barbecue
8-13Min

Shrimp
10-15Min

Egg Tart
20-25Min

Sütemény

300

Drumsticks
17-22Min

Fish
15-20Min

Steaks
10-15Min

Vegetables
5-10Min

Chips
20-25Min

Barbecue
8-13Min

Shrimp
10-15Min

Egg Tart
20-25Min

Mennyiség min-max (g)

Csirkecomb

100 - 500

Drumsticks
17-22Min

Fish
15-20Min

Steaks
10-15Min

Vegetables
5-10Min

Chips
20-25Min

Barbecue
8-13Min

Shrimp
10-15Min

Egg Tart
20-25Min

 

Hal

100 - 400

Drumsticks
17-22Min

Fish
15-20Min

Steaks
10-15Min

Vegetables
5-10Min

Chips
20-25Min

Barbecue
8-13Min

Shrimp
10-15Min

Egg Tart
20-25Min

Steak

100 - 500

Drumsticks
17-22Min

Fish
15-20Min

Steaks
10-15Min

Vegetables
5-10Min

Chips
20-25Min

Barbecue
8-13Min

Shrimp
10-15Min

Egg Tart
20-25Min

Zöldség

100 - 400

Drumsticks
17-22Min

Fish
15-20Min

Steaks
10-15Min

Vegetables
5-10Min

Chips
20-25Min

Barbecue
8-13Min

Shrimp
10-15Min

Egg Tart
20-25Min

Használat

VIGYÁZAT - tűzveszély

• Ne helyezze a készüléket felső szekrényrész 
alá, gyúlékony tárgyak közelébe, közvetlenül 
fal mellé vagy sarokba. Ügyeljen arra, hogy 
a hálózati vezeték ne lógjon le a munkafelü­
letről.

• Tartsa szabadon a készülék szellőztető és 
légtelenítő nyílásait. Ne helyezzen semmit 
a készülékre.

• Soha ne használja a készüléket szűrőbetét 
nélkül.

• Ne töltsön olajat vagy zsírt a sütőkosárba.
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	� Helyezze a készüléket hőálló, csúszásmentes, 
vízszintes és stabil munkafelületre.

	� Helyezze a szűrőbetétet a sütőkosárba. 
A szűrőbetét alján lévő kis szilikonsapkákat 
helyesen kell felszerelni.

Előmelegítés
A sütési táblázat értékei előmelegített készülékre 
vonatkoznak. Ahhoz, hogy pontosan el tudja 
készíteni az ételt, javasoljuk, hogy melegítse 
elő a készüléket.  
Először indítsa el a készüléket étel nélkül, 
de a sütőkosárral és a szűrőbetéttel a helyén 
kb. 3 percre, majd az előmelegítési idő letelte 
után indítsa el a főzési folyamatot.

Sütési folyamat indítása
1. Töltse meg a sütőkosarat a kívánt étellel. 

Ne lépje túl a MAX-jelölést és figyeljen 
a javasolt mennyiségi adatokra a sütési 
táblázatban.

2. Tolja a sütőkosarat a készülékbe ütközésig. 
A sütőkosárnak hallhatóan és érezhetően be 
kell reteszelődnie a házban lévő érintkező­
kapcsoló működtetéséhez. Ellenkező esetben 
a készüléket ki kell kapcsolni. 

3. Tekerje le teljesen a hálózati vezetéket, és 
dugja be a hálózati csatlakozót egy könnyen 
hozzáférhető, védőérintkezőkkel ellátott 
aljzatba.

4. Forgassa a ház elején lévő forgatógombot 
jobbra, amíg a kívánt percszámot el nem éri 
a forgatógombon lévő jelöléssel.  
A sütési folyamat automatikusan elindul,  
a gombon egy narancssárga LED világít. 
Amint a beállított sütési idő letelt, hangjelzés 
hallatszik.

5. Húzza ki a kosarat az étellel együtt forró 
levegős sütőből.

6. Vegye ki az ételt a sütőkosárból.

7. Válassza le a készüléket a hálózatról.

8. Hagyja a fritőzt lehűlni tisztítás előtt.

Tipp: Ha nem melegítette elő a készüléket, 
adjon az időhöz 2 -3 percet.

Sütési folyamat megszakítása és folytatása
A sütési folyamatot bármikor megszakíthatja és 
folytathatja.

	� A sütés megszakításához válassza le a készü­
léket a hálózatról a hálózati csatlakozó 
kihúzásával.

 VIGYÁZAT - égési sérülések veszélye

• A sütőkosár kivételekor forró gőz szállhat fel. 
Tartsa tőle távol kezeit és arcát.

	� Folytathatja a sütési folyamatot, ha a készü­
léket újra csatlakoztatja az áramforráshoz 
a behelyezett étellel, és az időzítőt a kívánt 
hátralévő időre állítja.

A sütési folyamat közben

Az optimális eredmény érdekében egyes, 
a sütőkosárba halmozott ételeket (pl. sült 
krumpli, tintahal, stb.) a sütési idő felénél 
egyszer meg kell rázni.

	� A sütési idő felénél nincs figyelmeztető 
akusztikai jelzés a készüléktől!

Annak érdekében, hogy ne felejtse el a rázást, 
célszerű először csak a sütési idő felét beállítani, 
majd a rázás után elindítani egy második sütési 
folyamatot.
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A sütés után

 VIGYÁZAT - égési sérülések veszélye

• A sütőkosár kivételekor forró gőz léphet ki. 
Tartsa tőle távol a kezét és arcát.

1. Húzza ki a sütőkosarat a készülékből és 
ellenőrizze a tartalma sütési állapotát. 
Állítsa ehhez a sütőkosarat pl. egy megfelelő 
hőérzékeny alátétre.

	� Ha még nem érte el a kívánt sütési állapotot, 
tolja vissza a sütőkosarat a készülékbe, 
és indítson el egy újabb, néhány percig tartó 
sütési folyamatot.

2. Amikor elérte a kívánt átsülési fokot, 
óvatosan vegye ki az ételt a sütőkosárból egy 
megfelelő (fából, szilikonból vagy műanyag­
ból készült) konyhai eszközzel. Ne használjon 
fém konyhai eszközöket, hogy elkerülje 
a sütőkosár és a szűrőbetét tapadásmentes 
bevonatának sérülését! 
Soha ne öntse az ételt közvetlenül a sütő­
kosárból egy másik edénybe! Ez megakadá­
lyozza, hogy a sütőkosárban lévő szűrőbetét 
alatt összegyűlt olajat vagy zsírt kiöntse.

3. Ha kívánja, töltse meg a sütőkosarat közvet­
lenül a következő adaggal, amelyet el akar 
készíteni, és indítson el egy új ciklust.

Használat után
1. Húzza ki a hálózati dugót a csatlakozóból, 

ha nem kíván több ételt készíteni. 

2. Hagyja, hogy a készülék, a sütőkosár és 
a szűrőbetét kellőképpen lehűljön, mielőtt az 
összes alkatrészt a „Tisztítás és tárolás” 
fejezetben leírtak szerint megtisztítja.

	� Ügyeljen arra, hogy a lehűlés ideje alatt senki 
ne érjen a készülék forró részeihez. 
Égési sérülések veszélye!

Tisztítás és tárolás

 �VESZÉLY – életveszély áramütés 
következtében

• A készülék tisztítása előtt húzza ki a hálózati 
csatlakozót a csatlakozóaljzatból.

• A termék nem érintkezhet nedvességgel. 
Óvja csepegő és spriccelő víztől egyaránt.

 VIGYÁZAT - égési sérülések veszélye

• Tisztítás előtt hagyja a készüléket és minden 
tartozékát teljesen lehűlni. 

TUDNIVALÓ – anyagi kár

• A termék tisztításához ne használjon maró 
vegyszert, illetve agresszív vagy súroló 
hatású tisztítószert.

• Ne használjon a tisztításhoz fém konyhai esz­
közöket, hogy elkerülje a sütőkosár és a szűrő- 
betét tapadásmentes bevonatának sérülését!

1. Törölje tisztára a házat kívülről és belülről 
egy enyhén nedves kendővel. Végül gondosan 
törölje a készüléket szárazra.

2. Ellenőrizze, hogy a fűtőelemek az élelmiszer­
rel érintkeztek-e. Szükség esetén száraz 
kefével tisztítsa meg a fűtőelemeket.

3. Mossa ki alaposan a sütőkosarat és a kivehe­
tő szűrőbetétet meleg vízzel, a kereskedelmi 
forgalomban kapható mosogatószerrel és 
puha szivaccsal. 
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Makacs szennyeződés esetén töltsön vizet 
a sütőkosárba, és hagyja egy kicsit ázni. 
A sütőkosár és a szűrőbetét nem tisztítható 
mosogatógépben.

	� Ügyeljen arra, hogy a szűrőbetét alján 
lévő kis levehető szilikonkupakok ne 
vesszenek el!

4. A tisztítást követően alaposan törölje 
szárazra az egyes részeket, mielőtt 
összerakja és elpakolja a készüléket. 

Műszaki adatok

Cikkszám: 	 692 253

Modell:	 KG2431

Hálózati feszültség: 	 220–240 V ~ 50-60 Hz

Érintésvédelmi osztály: 	 I

Teljesítmény:	 1400 W

Sütési hőmérséklet:	 200 °C
Beállítható sütési idő: 	 0–60 perc
Űrtartalom: 	 3,7 liter
Környezeti hőmérséklet: 	 +10 és +40 °C között
Gyártó:	� GRENDS GmbH 

Stahltwiete 23 
22761 Hamburg 
Germany 
(Németország)

A termék és a csomagolás értékes, újrahasznosít­
ható anyagokból készültek. Az anyagok újrahasz­
nosítása csökkenti a hulladék mennyiségét és 
kíméli a környezetet.

A csomagolóanyagok eltávolításakor során 
ügyeljen a szelektív hulladékgyűjtésre. Papír, 
karton és könnyű csomagolóanyagok gyűjtéséhez 
használja a helyi gyűjtőhelyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékek nem 
kerülhetnek a háztartási hulladékba! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, 

nem használatos készülékét a háztartási hulla­
déktól különválasztva ártalmatlanítsa. Az elekt­
romos készülékek veszélyes anyagokat tartal­
maznak, amelyek nem megfelelő tárolás és 
ártalmatlanítás esetén károsak lehetnek a kör­
nyezetre és az egészségre. Régi készülékeket díj­
mentesen átvevő gyűjtőhelyekkel kapcsolatban 
az illetékes települési vagy városi hivataltól 
kaphat felvilágosítást.

Hulladékkezelés
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Üzemzavar / Hibaelhárítás

A készülék nem 
működik

• Be van dugva a hálózati csatlakozó a csatlakozóaljzatba?

• A sütőkosár a szűrőbetéttel a készülékbe van tolva ütközésig? 
Ha a sütőkosár nem megfelelően illeszkedik a készülékbe, az érintkező­
kapcsoló nem lép működésbe, és a készülék nem kapcsol be..

A sütőkosarat nem lehet 
a készülékbe betolni.

• A sütőkosár túl van töltve? Vegye figyelembe a MAX jelölést! 

• Reteszelőszerkezet sérült vagy blokkolva van? 
Ellenőrizze a sütőkosarat és a házat. 

Az étel nem lett 
megfelelően átsütve.

• Túl sok étel lett behelyezve? Próbálja meg egy kisebb adaggal. 
Szükség esetén vágja fel kisebb darabokra a nagyokat.

• A sütési idő túl rövidre lett beállítva? Válasszon hosszabb sütési időt.

Az étel nem egyenle­
tesen sült meg.

• A kosárba halmozott ételeket (pl. sült krumpli) a sütési idő felénél 
egyszer meg kell rázni, hogy újra elossza azokat.

A sütött étel nem 
ropogós.

• A felhasznált termék alkalmas volt-e a sütőhöz? 
Az olajban sütéshez készült termékek nem lesznek ropogósak 
a forrólevegős fritőzben.

• Szükség esetén adjon egy kevés olajat a sütnivalóhoz, mielőtt 
a sütőkosárba tenné azokat. Ne töltsön olajat vagy zsírt a sütőkosárba.

Az önállóan készített 
sült krumpli nem lesz 
ropogós.

• Megfelelő krumplifajtát választott? 
A fajtának sütésre alkalmasnak kell lennie. Szükség szerint vágjon 
vékonyabb burgonyahasábokat.

• Megfelelően beáztatta előzőleg a burgonyát? A túl sok keményítő 
megakadályozza a ropogós eredményt.

• Túl nedvesek voltak a nyers burgonyarudacskák? Szárítsa meg jól 
a burgonyarudacskákat, mielőtt olajjal megnedvesítené és a sütőkosárba 
tenné.

Fehér füst távozik 
a készülékből.

• Az ételből származó olaj vagy zsír a szűrőbetéten keresztül a sütőko­
sárba csöpög. A sütőkosár ezáltal valamivel forróbb lesz. Ennek azon­
ban nincs jelentősége, és nincs hatása az eredményre.

• Lehetőleg zsírszegény hozzávalókat dolgozzon fel. 
Nagyon takarékosan használja a zsírt vagy az olajat.

• A bepácolt hozzávalókat kissé szárítsa le, hogy a felesleges pác vagy 
húslé ne csöpögjön a sütőedénybe. Panírozott hozzávalók esetén 
nyomkodja meg egy kissé a panírt.

• Minden használat után alaposan tisztítsa meg a sütőkosarat a zsír- 
és olajmaradványoktól. 
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Cikkszám: 692 253

Gyártó: GRENDS GmbH, Stahltwiete 23, 22761 Hamburg, Germany (Németország)

Modell: KG2431


